
Varya XL
designed by Simon Pengelly
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The collection

La collection VARYA XL est née de la combinaison d’élégantes 
coques monocoques et d’une large gamme de piétements of-
frant différentes fonctionnalités. La collection comprend des 
chaises et des fauteuils en version fixe ou pivotante, avec des 
piétements en métal ou en bois et des accoudoirs en alumi-
nium ou en bois. La collection est complétée par un banc fonc-
tionnel pour les zones d’attente, qui peut comprendre de deux 
à cinq places. Les monocoques en polypropylène sont dispo-
nibles dans une large sélection de couleurs en polypropylène et 
peuvent incorporer un une assise tapissée pour un plus grand 
confort. Les monocoques sont également disponibles en ver-
sion entièrement tapissée avec trois motifs de rembourrage 
différents : simple, avec surpiqûres horizontales avec des fibres 
douces ou matelassé. Les critères de durabilité ont été pris en 
compte dans la conception de la collection. Les coques d’assise 
peuvent être fabriquées en quatre couleurs de polypropylène 
100 % recyclé, entre autres. Les chaises en plastique sont éga-
lement recyclables à 100 % à la fin de leur durée de vie.

Die Kollektion VARYA XL entsteht durch die Kombination von ele-
ganten Sitzschalen mit einer breiten Palette von Untergestellen, 
die unterschiedliche Funktionen bieten. Die Kollektion umfasst 
Stühle und Armlehnstühle in fester oder drehbarer Ausführung, mit 
Metall- oder Holzgestell und Armlehnen aus Aluminium oder Holz. 
Vervollständigt wird die Kollektion durch eine funktionelle Bank 
für Wartebereiche, die zwei bis fünf Sitzplätze umfassen kann. 
Die Sitzschalen aus Polypropylen sind in einer großen Auswahl an 
Polypropylenfarben erhältlich und können mit einem Sitzpolster 
für mehr Komfort ausgestattet werden. Die Sitzschalen sind auch 
in einer vollständig gepolsterten Version mit vier verschiedenen 
Polstermustern erhältlich: glatt, mit horizontalen Nähten, mit ge-
kreuzten Ziernähten oder in legerer Ausführung. Bei der Gestaltung 
der Kollektion wurden Kriterien der Nachhaltigkeit berücksichtigt. 
Die Sitzschalen können u. a. in vier Farben aus 100 % recyceltem 
Kunststoff hergestellt werden. Die Stühle mit Sitzschale und Gestell 
aus Kunststoff sind außerdem am Ende ihrer Lebensdauer zu 100 
% recycelbar.

The VARYA XL collection is created by combining elegant 
mono-shells with a wide range of bases that provide dif-
ferent functions. The collection includes chairs and arm-
chairs in a fixed or swivel version, with metal or wooden 
bases and aluminium or wooden arms. The collection is 
completed with a functional bench for waiting areas that 
can accommodate from two to five seats. Polypropylene 
mono-shells are available in a wide selection of polypro-
pylene colours that can incorporate an upholstered seat 
for added comfort. The mono-shells are also manufac-
tured in a fully upholstered version with three different 
upholstery patterns: plain, with horizontal seams, with 
soft fibers or quilted. Sustainability criteria have been 
considered in the design of the collection. The shells can 
be made, among others, of four colours of 100% recycled 
plastic. Plastic chairs are also 100% recyclable at the end 
of their useful life.

La colección VARYA XL se genera combinando elegantes mo-
no-carcasas de asiento con una amplia gama de bases que apor-
tan diferentes funcionalidades. La colección incluye sillas y sillones 
en versión fija o giratoria, con bases de metal o madera y con bra-
zos de aluminio o madera. La colección se completa con un fun-
cional banco para zonas de espera que puede incluir de dos a cin-
co plazas. Las mono-carcasas de polipropileno están disponibles 
en una amplia selección de colores de polipropileno que pueden 
incorporar un asiento tapizado para un mayor confort. Las mo-
no-carcasas también se fabrican en versión completamente tapi-
zada con tres patrones de tapicería diferentes: liso, con costuras 
horizontales, con fibra soft o quilted. En el diseño de la colección 
se han tenido en cuenta criterios de sostenibilidad. Las carcasas 
de asiento se pueden fabricar, entre otros, con cuatro colores de 
plástico 100% reciclado. Las sillas de plástico son además 100% 
reciclables al final de su vida útil.
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–
4 leg frame + casters 
+ basket
Pie 4 patas + ruedas 
+ cesto 

–
4 wooden leg frame
Pie 4 patas de madera

–
Aluminum swivel base + 
casters + gas lift
Base giratoria de aluminio 
+ ruedas + gas

–
Aluminum swivel base + arms 
Base giratoria de aluminio + 
brazos

–
Aluminum swivel base
Base giratoria de aluminio

–
Wooden swivel base
Base madera giratoria

–
4 leg frame non stackable
Pie 4 patas no apilable

–
4 leg frame
Pie 4 patas

–
4 leg frame + casters 
+ basket + writing tablet
Pie 4 patas + ruedas 
+ cesto + pala escritura

–
Sled base
Pie de varilla

–
Bench 2-5 seater
Banco 2-5 plazas

EN ES

–
Plain upholstery
Tapicería lisa

–
Soft upholstery
Tapicería soft

–
Horizontal stitching
Costuras horizontales

–
Quilted upholstery
Tapizado quilted

–
Linking clips
Clips de unión

–
Trolley
Carro

Plastic finishes: surface with a matt non-slip micro texture. Available 
in colours PP1 from our polypropylene swatch card. 

Upholstery: available in all the upholstery materials indicated in 
the finishes book. The mono-shells are available with four versions 
of upholstery: straight, soft, quilted or with horizontal seams.

Metallic frames: in chrome or micro-textured powder coated in 
colours M1 and M2 from the metallic swatch card. The die cast 
aluminium swivel bases are available in polished finishing.

Wooden legs: are produced in solid oak and are available in any 
of the oak finishes from the wood swatch card.

Acabados de plástico: superficie con micro-textura mate antideslizante. 
Disponible en todos los colores PP1 del libro de acabados de polipropileno.

Tapicerías: disponible en todos los materiales de tapicería indicados en el 
libro de acabados. Las mono-carcasas están disponibles con cuatro tipos de 
tapicería: lisa, soft, quilted o con costuras horizontales.

Estructuras metálicas: en cromo o pintura de poliéster termoendurecida 
con acabado micro-texturizado en los colores M1 y M2 del libro de acabados 
de metal. Las bases giratorias de aluminio inyectado están disponibles en 
acabado pulido.

Patas de madera: están fabricadas con roble macizo y están disponibles en 
todos los acabados para roble del libro de acabados.

–
4 plastic leg frame
Pie 4 patas de plástico

–
Fix upholstered pad
Panel de asiento fijo

–
Removable upholstered pad 
Almohada de asiento desenfundable

–
4 leg armchair non stackable
Sillón 4 patas no apilable

–
4 leg armchair stackable
Sillón 4 patas apilable

–
Wooden swivel base + arms
Base madera giratoria + brazos

–
Aluminum swivel base + 
casters + gas lift + arms
Base giratoria de aluminio 
+ ruedas + gas + brazos

–
Wooden arms
Brazos de madera

Overview

Finishes / Acabados

Upholstery options / Opciones de tapizado

Accessories / Accesorios

Design / Diseño

Designed by Simon Pengelly
www.simonpengelly.com

Plastic Colours / Colores de Plástico

*Ecoplas (100% recycled polypropylene)
Available only for monoshells.

–
W01

–
P70

–
M38

–
Y62

–
M56

–
B00

–
V74*

–
V92*

–
G42

–
M44*

–
B44

–
M82*

–
B36

–
G49*

–
V16

–
B40

Many of the products of this 
collection are GREENGUARD Gold 
certified by UL Solutions.

Gran parte de los productos de esta 
colección, cuentan con el certificado 
GREENGUARD Gold de UL Solutions.
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